John 1:1
Matthew 26:23



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” and transitioning from one speaker to another in the Greek drama.  With this we have the nominative masculine singular articular aorist deponent passive participle of the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The participle is a temporal participle, with the action being coterminous with the action of the main verb.  It can be translated like a circumstantial participle: “answering.”

This is followed by the third person singular aorist active indicative of the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“Then answering, He said,”
 is the nominative masculine singular articular aorist active participle of the verb EMBAPTW, which means “to dip.”


The article is used as a relative pronoun, translated “the one who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that ‘the one who’ produces the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the preposition META plus the genitive of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with Me.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article, used as a possessive pronoun and noun CHEIR, meaning “his hand.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun TRUBLION, meaning “in the bowl.”

“‘The one who dipped his hand with Me in the bowl,”
 is the nominative masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning ‘this one.”  Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “Me.”  Finally, we have the third person singular future active indicative of the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the traitor will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“this one will deliver Me over.”
Mt 26:23 corrected translation
“Then answering, He said, ‘The one who dipped his hand with Me in the bowl, this one will deliver Me over.”
Mk 14:20, “Then He said to them, ‘It is one of the twelve, the one who is dipping with Me in the bowl.’”

Explanation:
1.  “Then answering, He said,”

a.  Matthew continues the narrative with the Lord’s collective answer to their individual questions: “[Surely] it isn’t me, is it, Lord?”  Notice that Jesus waits until they are all finished asking individually before He answers collectively.


b.  He needs Judas to carry out his plan and doesn’t want any of the disciples attacking Judas and preventing Scripture or prophecy from being fulfilled.  So He gives a collective answer that answers the question without directly answering the question.  Jesus is not trying to deceive anyone, but He has a dual purpose: (1) give Judas another chance at salvation; and (2) by protecting and advancing the plan of God the Father through the free will actions of this sinful man.

2.  “‘The one who dipped his hand with Me in the bowl,”

a.  Jesus identifies the traitor as someone who dips his hand holding bread with Jesus in the specially prepared sauce bowl.  We naturally think of only two people this could be: the two disciples on each side of Jesus: John on the right and Judas on the left.  Which would seem to narrow the answer down to just two people.


b.  However, there was more than one bowl of special dipping sauce at the table.  There could have been as many as four to six sauce bowls at the table with two or three people sharing a bowl.  This would account for the non-reaction by the disciples, when Jesus gave this answer.  It is also possible that there was only one sauce bowl circulating around the table in which every man’s hand had dipped.  I accept the former hypothesis, because it makes Peter’s action of asking John to ask the Lord who it is make sense.  If one bowl is circulating, there is no sense in Peter asking John to inquire of Jesus.  And Peter knew it wasn’t John; otherwise, he would have asked John, ‘Is it you?’  At this point Peter may have suspected it might be Judas, because he asks the question of John, but Peter doesn’t have enough information to accuse Judas of anything.

3.  “this one will deliver Me over.”

a.  Jesus concludes this statement by indicating that only one person will be involved in delivering Him over to the Jewish authorities.  There are eleven innocent men at the table and one betrayer.  Satan has asked for permission to sift all twelve of the disciples (Lk 22:31, where the personal pronoun SU, meaning “you” is in the plural), but only one will be the person responsible for the arrest of Jesus.  Nine will run away; Peter and John will follow at a distance; Peter will deny having any relationship with Jesus; but only one man will betray Him.


b.  The act of delivering Jesus over meant more than just leading the authorities to the Garden of Gethsemane.  Judas could have simply told the Captain of the Temple Guard to go there; the chief of police certainly knew exactly where that was.  Judas also had to identify which of the men Jesus was, so the authorities didn’t arrest the wrong man, letting Jesus slip away.  But, in addition, Judas needed to testify against Jesus, if needed, to attest to Jesus’ treacherous claim to establish His kingdom and His blasphemous claim to be the Son of God.  Judas was the best witness on earth, and all the Jewish leaders needed was one or two other witnesses to verify Judas’s testimony.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Judas was reclining to our Lord’s left; this was a place of honor at a feast.  John was reclining at our Lord’s right, and thus was able to rest on His chest (Jn 13:23).  It was an act of friendship to eat bread together, especially bread that had been dipped into the dish of herbs.  It was also an honor to be given a morsel of bread by your host.  Judas accepted the dipped bread knowing full well that he was betraying his Lord.  For Jesus, giving the bread was a gracious act of hospitality; for Judas, accepting the bread was an evil act of treachery.”


b.  “They had eaten out of the same bowl.”
  Is this conjecture or fact?


c.  “The confusion over the identity of the betrayer suggests that each of the disciples recognized within themselves the ability to betray Jesus, for all asked the question and none protested.  Ps 41:9, written 1,000 years before the event, prophesies the betrayal, so it came as no surprise to Jesus; yet His ‘woe’ on the betrayer indicates that this action was in Judas’ own free will.”


d.  “Is verse 23 meant to reveal the identity of the betrayer or simply to restate the truth of verse 21?  All the men will dip their bread into the sauce bowl at one time or another during the meal.”
  How many bowls were there?


e.  “Jesus gives a hint.  The guilty person is one who dips his hand in the dish with Me.  But this surely means no more than that it is one of the present company.  The custom was to put food in a large dish within reach of all, and not in individual plates as with us.  With a company of thirteen there would be more than one dish, but Jesus probably does not necessarily mean that His hand would be in the dish at the same time as that of His betrayer, but simply that the betrayer was one of the same dinner party.  The point of Jesus’ words seems to be that to eat together was an outward sign of friendship.  It was a shocking thing that the enemy, the one who would hand Him over to His enemies, came from Jesus’ twelve closest associates.”


f.  “John supplements by telling how he and Peter were shown that the traitor was Judas.  Scripture characterizes Judas as a second Ahithophel, the man who turned traitor to David and ended by hanging himself, 2 Sam 16:15-17, 23; Ps 55:12-14.”
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